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			APRESENTAÇÃO


			Resolvi escrever os poemas no momento em que acreditei precisar fazer algo mais para contribuir com a cura e o bem-estar da humanidade.


			O tempo foi passando, e os poemas se transformaram, ficaram mais compreensíveis para o leitor.


			As ideias foram surgindo, e, com o passar do tempo, impregnei-me dos poemas e comecei a ver o mundo com outros olhos. A inspiração e a digitação se encaixavam como uma luva, para que tudo ficasse mais simples, mais curativo e mais legível.


			Os poemas se aprimoraram; aos poucos, vieram novas ideias, não somente em português, mas também em inglês, idioma com o qual elas podem beneficiar mais pessoas. Creio que todo o amor que depositei, inspirada pela energia divina, será encontrado por cada pessoa que ler o livro. Cada leitor encontrará um poema que poderá mudar sua vida, sua forma de ser, de agir e de pensar.


			Que esses poemas, de modo sutil ou grandioso, possam fazer a diferença na vida de cada leitor e, assim, contribuir para o seu processo evolutivo na Terra!


			Saboreemos agora a leitura! A transformação interna do leitor se refletirá em seu exterior.


		




		

			PRESENTATION


			I decided to write the poems at a time when I believed I needed to do something more to contribute to the healing and well-being of humanity.


			Time passed and the poems transformed; they became more understandable to the reader.


			Ideas were emerging and, as time passed, I became impregnated with the poems and began to see the world with new eyes. The inspiration and typing fit together like a glove, so everything was simpler, more healing, and more readable.


			The poems improved and gradually new ideas came, not only in Portuguese, but also in English, a language which they can benefit more people.


			I believe that all the love I have deposited, inspired by divine energy, will be found by every person who reads the book. Each reader will find a poem that can change his life, his or her way of being, acting and thinking.


			May these poems, whether in a subtle or grandiose way, really make a difference in the life of every reader and thus contribute to his evolutionary process on Earth.


			Let us now savor the reading. The reader’s internal transformation will be reflected in his exterior.


		




		

			Que cada poema seja como flor na sua vida.


		




		

			May each poem be like a flower in your life.


		




		

			Introdução


			Todos os dias, ao me deitar, sentia vontade de escrever. Mesmo com sono, tinha meu caderno e minha caneta sobre uma mesinha de cabeceira ao lado da cama. Comecei a escrever inspirada pelo plano divino. Escrevia poemas que acreditava poder ajudar pessoas a se curarem, também porque escrevê-los preenchia o vazio de minha alma.


			Os dias, os meses e os anos passaram, agora eu os disponibilizo para que outras pessoas, além de mim mesma, possam usufruir dessa preciosidade, bem como preencher o vazio de suas almas.


			Os poemas são de fácil compreensão e nos mostram que somos capazes de curar, em nós mesmos, uma dor, um luto, um estado depressivo que, entre uma e outra fatalidade, nos ocorre ter. Por intermédio de leituras, talvez de um poema, podemos mudar nossa vida. Cada texto traz a realidade de pessoas que sofrem, que passam por dificuldades. Não falo de um determinado grupo, mas de um todo.


			São tantos os problemas que trazemos em nosso interior. Precisamos buscar solução de alguma maneira, mas às vezes não conseguimos. Parece tão complexo! Entramos em um vazio e não encontramos solução. Nossas doenças, que são doenças da alma, não nos permitem ver o que é necessário fazer para eliminar a dor, o conflito, o trauma que trazemos de gerações passadas ou de vidas passadas. Os problemas se estendem e nos perguntamos: para que sofrer tanto, se o mundo nos oferece tantas coisas boas a serem vividas?


			Cada poema traz a reflexão para aliviar e compreender o processo e, talvez, a própria cura que se buscou por muito tempo, para ter uma vida saudável e plena.


			Dediquei todo o amor do meu coração para que os poemas se transformassem aos poucos, para chegar à essência da alma. Muitas pessoas ainda precisam descobrir qual é a sua essência. Muitas vezes, não a demonstramos, pois nos escondemos atrás de máscaras, disfarçamos durante a vida toda, deixando de lado o amor, a bondade, a compreensão, o acolhimento e o afeto pelo irmão que está próximo. Perdemos, assim, a essência da alma. Qual seria a nossa missão de vida se pudéssemos olhar com grandeza para a nossa essência? Talvez pudéssemos vivenciar melhor a nossa missão terrena se tivéssemos contato profundo com a nossa essência.


			Quando iniciar a leitura dos poemas, olhe com amor para a sua vida, que lhe foi dada pelo Criador com todo o amor. Observe a sua realidade, acredite que você sempre será capaz de mudar a sua história. Por mais difícil que seja, você conseguirá reverter qualquer situação de tristeza, de medo, de raiva e de outros sentimentos nefastos. A caminhada não é fácil, mas a transformação é possível. Trago neste livro 179 poemas que podem, de alguma forma, ajudar cada leitor a fazer sua mudança interna.


			Tenho certeza de que sempre haverá um poema, entre tantos, que fará a diferença em sua vida. Todo o amor depositado por intermédio do mundo espiritual contribuirá para amenizar as dores da alma e para fortalecer o propósito da vida aqui na Terra.


		




		

			Introduction


			Every day, as I lay down, I felt like writing. Even though I was sleepy, I had my notebook and pen on a nightstand next to the bed. I began to write inspired by the divine plan. I wrote poems that I believed could help people heal, and because writing them filled the void of my soul.


			The days, the months and the years have passed and now I make the poems available so that other people, besides myself, can enjoy this preciousness as well as fill the emptiness of their souls.


			The poems are easy to understand and show us that we are able to heal, in ourselves, a pain, a grief, a depressive state that, between one and another fatality, occurs to us to have. Through reading, perhaps reading a poem, we can change our lives. Each poem brings the reality of people who suffer, who go through difficulties. I am not talking about a particular group, but a whole.


			There are so many problems that we bring within us. We need to seek a solution in some way, but sometimes we cannot. It seems so complex! We have entered a void and found no solution. Our illnesses, which are diseases of the soul, do not allow us to see what it takes to eliminate the pain, the conflict, the trauma that we bring from past generations or past lives. The problems extend and we ask ourselves, why suffer so much, if the world offers us so many good things to be lived?


			Each poem brings reflection to alleviate and understand the process and, perhaps, the very healing that has been sought for a long time, to have a healthy and full life.


			I dedicated all the love of my heart so that the poems will transform little by little, to reach the essence of the soul. Many people have yet to figure out what their essence is. Often, we do not demonstrate it, because we hide behind masks, we disguise ourselves throughout our lives, leaving aside love, kindness, understanding, acceptance and affection for the brother who is next. We thus lose the essence of the soul. What would be our mission in life if we could look with greatness at our essence? Perhaps we could better experience our earthly mission if we had deep contact with our essence.


			When you begin to read the poems, look with love at your life, which the Creator gave to you with all love. Observe your reality; believe that you will always be able to change your story. As difficult as it may be, you will be able to reverse any situation of sadness, fear, anger, and other nefarious feelings. The walk is not easy, but transformation is possible. I bring in this book 179 poems that can help in some way each reader to make their inner change.


			I am sure there will always be one poem, among many, that will make a difference in your life. All the love deposited through the spiritual world will contribute to ease the pains of the soul and to strengthen the purpose of life here on Earth.
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